
Месяц спустя Темпест обнаружил, что стоит в центре большого бального зала особняка и
молча наблюдает за суетой слуг вокруг него. Они усердно трудились, расставляя украшения и
сервируя столы с особой тщательностью, продумывая каждую деталь. Всего через два дня
особняк заполнится гостями на празднование его дня рождения. Хотя сейчас в зале не было
гостей, он уже представлял себе оживлённую атмосферу, которая вскоре наполнит это
пространство.

"Выглядит неплохо, хм".

Константин заметил, что идёт в сторону Темпеста, осматривая приготовления.

«М-м, это может быть самая большая вечеринка в стране».

Темпест задумчиво ответил. Он уже разослал приглашения всем дворянам Фонтейна,
пригласил известных бардов из Мондштадта и даже отправил приглашение в винодельню
«Рассвет», чтобы их знаменитые вина наполнили бокалы гостей.

— Однако вы не выглядите взволнованной, Ваша Светлость.

Константин заметил, что Темпест ведёт себя сдержанно.

«Что ж, это первый день рождения, когда я не сижу в углу и не наблюдаю, как отец развлекает
гостей, а обо мне все забыли. Мне всё ещё... странно, что всё это внимание сосредоточено на
мне».

Темпест тихо вздохнул, отвечая.

— Хм, что ж, лучше сделать это запоминающимся. Тебе стоит отрепетировать речь для
официального открытия. Ты же хочешь произвести впечатление на публику.

— сказал Константин, твердо положив руку на плечо Темпеста.

"Я думаю, это необходимо".

Темпест ответила с легкой улыбкой.

Темпест достал из кармана аккуратно сложенный листок и просмотрел список приглашённых
высокопоставленных гостей.

Гардон Вэнс, его дядя; Каллас и Навия Каспар; Робин, который должен выступить; Сандей;
Крепус Рагнвиндр вместе с Дилюком и Каей Рагнвиндр; и, самое главное, сама леди Фурина.

— сказал Темпест с довольной улыбкой, убирая записку обратно в карман мундира.

«Мне нужно кое-кого проведать. Не могли бы вы пока придержать для меня вещи?

Спросил он, взглянув на Константина.

"Без проблем, ваша светлость".

Константин кивнул, приложив руку к груди.

Темпест ответил, прежде чем развернуться и уйти, уже думая о следующем пункте
назначения.



Вскоре Темпест прибыл в свой кабинет. Там он увидел свою мать, сидящую в инвалидном
кресле и потягивающую кофе. На диване рядом с ней сидела Нахида, и они оживлённо
беседовали, их голоса звучали тепло и светло, пока они обменивались историями. Темпест на
мгновение замер, наблюдая за разворачивающейся перед ним сценой, и на его лице появилась
мягкая улыбка.

— мягко спросил Темпест, входя в комнату, и в его голосе слышалась нежная теплота.

Обе женщины повернулись к нему, Нахида широко улыбнулась, а его мать тихо рассмеялась.

— Вовсе нет, дорогая. Иди к нам. Мы как раз говорили о тебе.

Ответила его мать, ставя свою чашку на стол.

"Надеюсь, все хорошо?"

Темпест подняла бровь, ее задело любопытство.

— Да, вроде того, но мы просто обсуждали, как мой маленький мальчик наконец-то становится
взрослым.

Мерлин ответил теплой улыбкой.

Темпест почувствовал, как при упоминании о том, что его называют «маленьким», на его
щеках выступил лёгкий румянец.

«Что ж, ему ещё год ждать, пока он официально станет взрослым.»

Нахида игриво усмехнулась, и её глаза заблестели от смеха.

— Ах, но я могу вас заверить, что уже чувствую себя вполне зрелым. Хотя, полагаю, всегда есть
куда расти.

Темпест ответил, стараясь сохранять самообладание, но на его лице расплылась ухмылка.

Проведя месяц в особняке Праудмур, Нахида полностью акклиматизировалась к своему новому
окружению. Она бродила по коридорам, как ребенок, исследующий игровую площадку, ее
любопытство вело ее из комнаты в комнату, каждый уголок был наполнен новыми чудесами.
Персонал обожал ее жизнерадостный дух, часто осыпая ее угощениями и печеньем, хотя, к
сожалению, ее судно не позволяло ей предаваться таким земным удовольствиям. Вместо этого
она приняла их доброту с лучезарной улыбкой, отчего особняк показался еще более
оживленным.

Только приближённые Темпест знали, что она на самом деле — Бог Мудрости. Для всех
остальных она была незаконнорождённым ребёнком Менгска Праудмура, просто сестрой
Темпест, и к ней относились с уважением и любопытством. Несмотря на недопонимание,
Нахида приняла свою роль, дорожа связями, которые она создавала, и теплом дома, который
она полюбила.

— Что ж, продолжайте свой разговор. Мне нужно увидеться с Хацумэ и Фарузан.

— сказал Темпест с ноткой решительности в голосе. Он потянулся за маленьким устройством,
спрятанным в ящике стола, — тем самым, которое предназначалось для управления
оперативниками-призраками.



Как только Темпест собрался выйти за дверь, Мерлин окликнула его тёплым и манящим
голосом.

— Ты ничего не забыла, дорогая?

Она протянула к нему руки, и на её лице отразилась материнская любовь. На лице Темпеста
расцвела лёгкая улыбка, когда он подошёл к ней и крепко обнял.

"С днем рождения, моя дорогая".

Тихо сказала она, ее слова окутали его, как утешительное одеяло.

— сказал Темпест, и в его голосе прозвучала благодарность, когда он выпустил её из тёплых
объятий. Он повернулся к Нахиде, и на его лице появилась любящая улыбка. Он протянул руку
и нежно погладил её по голове, и этот жест выражал одновременно привязанность и
уверенность.

"Поддерживайте разговор".

В последний раз кивнув обеим женщинам, Темпест вышел из комнаты, размышляя о
предстоящих приготовлениях.

Вскоре после этого Темпест прибыл в мастерскую, где обнаружил Хацумэ и Фарузан, глубоко
погружённых в свои задачи. В центре комнаты стояла Тирпиц, одетая в недавно разработанный
костюм Призрака, искусно скроенный для Мелюзины. Гладкий, устрашающий дизайн костюма
преобразил её невинную внешность, придав ей ауру хищника, готового к действию.

«Почти готово, почти закончено. Постой немного, пока я добавлю последний штрих, Тирпиц».

— скомандовала Фарузан, её голос был ровным, она была полностью сосредоточена на своей
задаче. Она осторожно достала ошейник — изящное технологичное устройство, которое
идеально подходило к шее Тирпитца. Она аккуратно надела его, убедившись, что он плотно, но
удобно сидит.

"Что именно делает эта штука?"

— спросила Тирпиц, с любопытством глядя на воротник, который теперь был у неё на шее.

Хацумэ, всегда энергичный изобретатель, игриво усмехнулся.

«Это отказоустойчивое устройство».

Сказала она легким тоном, но с подспудной серьезностью.

«Каждый оперативник-призрак должен носить его. Этот костюм, который на тебе, даёт тебе
безумную силу, понимаешь? Так что на случай, если один из призраков выйдет из-под
контроля, этот маленький гаджет гарантирует, что они не выйдут за рамки».

Тирпиц моргнул, заинтригованный, но слегка настороженный.

«Если что-то пойдёт не так, устройство может ударить током владельца».

Хацумэ продолжил, имитируя электрический разряд для пущего эффекта.



«И если они действительно решат предать нас, что ж... бум! Это навсегда решит проблему.»

Она подмигнула, хотя серьёзность её слов не оставляла сомнений.

— добавила Хацумэ, её голос всё ещё звучал игриво, но в нём отчётливо слышалось
предупреждение.

«Я не сомневаюсь в вашей преданности, Тирпиц. Но мне нужно, чтобы вы понимали, какой
огромный риск представляет собой оперативник «Призрака», если он когда-нибудь выйдет из-
под контроля. Один «Призрак» может саботировать действия целой армии, вывести из строя
оборону или сделать что-то похуже. Я не хочу относиться к этой опасности легкомысленно. Так
что эта мера предосторожности нужна не из-за недоверия, а для того, чтобы защитить всё, что
мы создали».

— сказал Темпест спокойным, но твёрдым голосом. Он посмотрел ей прямо в глаза, его лицо
было серьёзным.

"Я понимаю, ваша светлость".

— Тирпиц сказала с твёрдым кивком, её голос был ровным, несмотря на вескость слов Темпест.

Она выпрямилась, и новый костюм Призрака засиял в свете мастерской, символизируя
одновременно силу и ответственность.

Темпест одобрительно кивнула в ответ на ее ответ.

— Хорошо, тогда почему бы нам не испытать его? Давайте посмотрим, насколько хорошо этот
костюм работает в действии.

На испытательном полигоне Темпест, Хацумэ и Фарузан стояли на безопасном расстоянии и
внимательно наблюдали. В центре поля стояла Тирпиц, её новый костюм Призрака сверкал на
солнце. Её задача была простой, но сложной: победить шесть разведчиков-механиков, каждый
из которых славился своей ловкостью и точностью.

— скомандовал Темпест ровным голосом. По его сигналу Хацумэ нетерпеливо нажала на
кнопку, приводя «Меку» в движение. В мгновение ока машины активировались, их
механические конечности ожили, они нацелились на Тирпиц и с неумолимой скоростью
устремились к ней.

Тирпиц, словно тень, двигалась по полю боя, её фигура мгновенно исчезала, когда она
активировала маскировочную способность костюма «Призрак». Сбитые с толку «Меки»
просканировали местность, не в силах найти свою цель. Единственным звуком был слабый гул
их механизмов, работающих в режиме ожидания.

Внезапно, быстро мелькнув, Тирпиц снова появилась позади одной из Мека, её левая лапа
светилась лазурным светом, наполненным Крио. Одним плавным движением она пронзила
спину машины, заморозив её ядро и обездвижив. Движения Меки замедлились, когда по её
суставам распространился мороз, сковав её.

Прежде чем другие Мекасы успели среагировать, она снова исчезла и на этот раз появилась в
воздухе над ними. Её правая лапа, теперь ярко-фиолетовая от электроэнергии, потрескивала от
силы. Она бросилась вниз, пронзив сразу двух Мекас и отправив электрическую ударную
волну, которая замкнула их системы. Полетели искры, когда машины рухнули на землю, их



тела содрогались от перегрузки.

Оставшиеся «Меки» перегруппировались, приспосабливаясь к непредсказуемой угрозе. Они
перестроились, образуя оборонительный периметр и выпуская скорострельные снаряды во всех
направлениях. Однако Тирпиц была на два шага впереди. Она танцевала между выстрелами, её
ловкость усиливалась костюмом «Призрака», и каждый её шаг почти не оставлял следов.

Когда она приблизилась к следующей «Меке», её левая лапа снова засияла криоэнергией. Она
прыгнула в бой, заморозив систему вооружения «Меки», а затем нанесла сокрушительный
удар правой лапой, заряженной электричеством. От удара корпус «Меки» разлетелся на куски.

Когда у них осталось всего две Меки, они попытались обойти её с фланга, но Тирпиц
предвидела их стратегию. Снова став невидимой, она переместилась, выжидая идеальный
момент. Меки собрались в том месте, где в последний раз её заметили, но к тому времени, как
они добрались туда, она уже нанесла удар сзади. Криоэнергия прошла через одну машину,
когда её коготь аккуратно срезал ей голову, мгновенно заморозив микросхемы.

Последняя Мека, осознав своё неминуемое поражение, обрушила на неё шквал быстрых
ударов, отчаянно пытаясь её одолеть. Но Тирпиц, усиленная Крио и Электро, двигалась как
размытое пятно, точно уклоняясь от каждой атаки. С последним мощным всплеском Электро-
энергии она нанесла удар правой лапой и нанесла смертельный удар, разрубив ядро Меки
одним точным ударом. Последняя машина рухнула, искрясь и дымясь, когда упала на землю.

Спокойно дыша, Тирпиц стояла в центре поля боя, окружённая разбросанными останками
Мекасов. Её когти медленно тускнели, энергия стихий рассеивалась, когда она деактивировала
улучшения костюма.

Темпест, Хацумэ и Фарузан наблюдали за происходящим с большого расстояния с большим
интересом.

«Впечатляет, она управлялась с ними, как хищник, охотящийся на свою добычу».

Тихо сказал Темпест, легкая улыбка тронула его губы.

— Как я и предсказывал! Я говорил тебе, что в этом костюме её невозможно остановить!

Хацумэ воскликнула, ее голос был полон гордости.

«Сочетание ловкости и стихийной силы... это ужасающе эффективно. Тирпиц готов».

Фарузан, скрестив руки на груди, одобрительно кивнул.

— Отличная работа, я знал, что вы подходите. Кажется, я сделал правильный выбор, оставив
вас здесь, а не отправив обратно к месье Неввильету.

Темпест похвалил её, подходя ближе, пока вокруг них тлели остатки «Меки». На его лице было
искреннее восхищение — редкое зрелище, которое заставило Тирпица выпрямиться.

Тирпиц посмотрела на него со смесью гордости и облегчения.

— Благодарю вас, Ваша Светлость. Я ценю вашу веру в меня.

Она ответила ровным голосом, несмотря на адреналин, всё ещё бурлящий в её венах.



Темпест кивнул, оглядывая поле боя и довольный результатом.

«Ты продемонстрировал не только возможности костюма, но и свой собственный потенциал,
Тирпиц. С твоими навыками ты станешь отличным лидером для моего отряда Призраков».

Темпест заявил твердым, но ободряющим тоном.

— Для меня это честь, Ваша Светлость. Я обещаю, что не подведу вас.

Ответила Тирпиц, ее голос был полон решимости.

— Хорошо. Сейчас ваша задача — проследить, чтобы никто из Фатуи не помешал
празднованию моего дня рождения. Я хочу, чтобы вы по возможности их схватили, но... на
самом деле, давайте обойдемся без этого. Просто устраните любые угрозы, которые посмеют
помешать празднику.

Высоко на ветвях крепкого дерева бард небрежно жевал яблоко, и в его глазах плясали
озорные огоньки.

— О? Одна из самых больших вечеринок в Фонтейне вот-вот начнётся, а меня не пригласили?
Как жаль. Я так люблю хорошие праздники, а они лишают меня возможности присоединиться
к веселью! Как будто они говорят: «Не подходи к нам близко, мы не хотим, чтобы ты нас
очаровывал!»

Он усмехнулся про себя, и звук эхом разнёсся в ночном воздухе.

«Ха-ха, как будто отсутствие приглашения меня остановит! Я просто заявлюсь без
предупреждения и внесу немного оживления в их пафосную вечеринку, хе-хе!»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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